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Magyarország megsértett közvé

leménye némi elégtételt kapott már 
azokért a minösithetlen gazságokért, 
melyeket egyes néppárti papok Kos
suth Lajos sérthetlen emléke és a 
nemzeti becsület ellen elkövettek. Nincs 
már széles e hazában tisztességes em
ber, aki a Zimándy és a Lepsényi go
nosz cselekedetét helyeselné s ha mé
gis akadna ilyen, az nem lehet tisztes
séges ember. Vannak bűnök, a meljfe- 
ket védeni és indokaiban megmagya
rázni lehet, mint ahogy egy gyilkost 
is megvédenék a bíróság előtt, de ma
gát a gonosztettet helyeselni, magát a 
bűnt-védelmezni, az nem kisebb go
noszság az elkövetett bűntettnél. És 
vannak gonosz cselekedetek, melyekre 
a büntető törvénykönyvben ugyan nincs 
paragrafus, de melyre a paragrafusok
nál is szigorúbb büntetést szokott ki
mérni a nemzeti közvélemény.

A Lepsényi — eset, mely egy

szemérmetlen bandának alacsony üzel- 
meit leplezte le, szomorú világot vet 
arra a forrásra, ahonnan az egész 
szenny és gyalázat kiáradt. A néppárt 
hivatalos lapjának, az Alkotmány- 
nak magatartása ebben az ügyben 
nyilvánvalóvá teszi, hogy Zimándy és 
Lepsényi honnan táplálkoztak. Ennek 
az újságnak egyetlen elitélő szava sincs 
Lepsényire s Kossuth Lajos emlékének 
gyalázatát is úgy tünteti föl, mint a 
melyért csak a nagy halott fiát, Kos
suth Ferencet illeti meg elégtétel.

Ebben a gonosz felfogásban ben
ne van a néppárt egész jelleme, harc
modora, szédelgése. Kitenni a szépen 
kifestett cégért és belül hitvány por
tékát árulni, kicsalni a hiszékeny tö
megtől a bizalom aprópénzét s cserébe 
a gyűlölet és felekezeti elfogultság mé
telyét osztogatni, ez, a mihez a nép
párt legjobban ért.

Ma, a mikor a nemzet minden 
fiára egyformán szükség volna, mikor 
a társadalmi összetartozás és testvéri 
szeretet nagy alkotásokra volna hivat

va, mikor a kormánytól lefelé minden 
becsületes ember lelkében a nemzeti 
kialakulás szent eszményei lángolnak, 
egy politikai párt szemérmetlenül oda
tolakszik a társadalom nyakára és fel
forgat mindent, a mi a nemzet boldo
gulására törekszik. Magyarország tör
ténetében valósággal szégyenfolt marad 
ennek a pártnak létrejötte, munkája, 
létezése. A hitvédelem hangzatos ürü
gye alatt feldúlta a társadalom béké
jét, beszennyezte a vallásos áhitat szent 
hajlékait, felidézte az inkvizíció rémes 
szellemeit, kigunyolta a nemzet legdrá
gább emlékeit és nevelt a hazának egy 
Zimándyt, egy Zelenyákot, egy Lep
sényit.

Mi lesz a nemzetből, ha ez a párt 
tovább is garázdálkodik ? Mi lesz a 
nemzeti becsületből, ha egy politikai 
párt hivatalos közlönye, melyből a meg
tévesztett lelki szegények ezrei szívják 
magukba a varázslatos igéket, egy 
Kossuth Lajos meggyalázását helyeselni 
látszik ?

Mély keserűség és fájdalom fog e

A „Brassói Lapos“ tározója.

A legszebb dal.
Ha majd a legszebb dalt is eldaloltam, 
Amely szivemből még fakad : 
Felejtem, hogy én is poéta voltam, 
És elhajítom lantomat.

Ábrándok, rimek nem zsibongják többé 
Gondoktól fáradt fejemet,
A próza lesz vezérem mindörökké: 
A nyugalom, a szeretet.

óh, kedves lány, ki ime dalra készted 
A te hűséges lantosod, 
Szakíts a küzdés idejének véget, 
Kitárva ölelő karod.

Szeress! Szeress ! S az édes pillanatban, 
Mikor szived enyémnek vallhatom: 
A boldogság, mit akkor súg el ajkam, 
Az lesz az én legszebb dalom.

(Brassó, május 26.)
Csetényi Gyula.

Két szereiéin.
A „Brassói Lapok“ eredeti tárcsája-

Uram Isten, de szörnyű vérengző nép 
is az a poéta népség! A legkisebb lel- 
kiismeretifurdalás nélkül képes legyilkolni 
szemrevaló legényeket, menyecskéket, csupán 
csak azért, hogy a közönség mulasson. Va
lóságos . barbár passzió. Pedig az élet, a me
lyet festeni akarnak, korántsem olyan ko
moly ám, mint ahogyan ők azt velünk el 
akarják hitetni. Legalább manapság nem. 
Igaz, hogy megesik mostanság is néha, hogy 
a szerelem kötötte gordiusi csomók késsel, 
revolverrel oldódnak meg, de az ilyen drá
mákba, regényekbe való szerelmesekre rög
tön kész a józan közönség ítélete. Bolondok 
voltak — mondják rájuk egykedvüleg. Egy 
sensatiós napi hir, s azzal vége.

Hát persze, ki is várna ma mást, mi
kor a jambusok ideje lejárt, a szerelmes ifjú 
a papával tárgyal s a mikor a regényesség 
legfeljebb a gymnázistaknál s a «felsőbb 
leányoknál» divat.

Ha szegény jó Csiky bácsi, az isten 
ál^ja meg a haló porában is, nem a tizen
hetedik, de a tizenkilenczedik századból, an

nak is arról a sokat emlegetett végéről vá
logatta volna tárgyait, hát ilyen formán irta 
volna meg az ő szomorú históriáját:

Elegánsan berendezett iroda. A sarok
ban Wertheim cassa, melynek nyitott 
ajtaja előtt kényelmes karosszékbeh ül 
Rubinthal Mózes, a Rubinthal & Comp fő
nöke.

A nagy közönség előtt még elismert 
tekintély, de szakavatott körök már sejtik, 
hogy a legutóbbi börzeveszteségek erősen 
megingatták a hatalmas ház alapjait.

Kopogtatnak.
— Szabad !
Belép egy választékosán öltözött ur. 

Fekete, középen kiborotvált szakáll. Arany
keretes szemüveg.

— Rosenknosp Ignácz, a Donáth ezég 
irodavezetője vagyok.

— Ah! —lebbeh el Rubinthal ur ajkai
ról a meglepetés felkiáltása, midőn vetély- 
társának megbízottját látja maga előtt. De 
összeszedi magát.

— Szolgálhatok ?
— Uram, főnököm megbízásából fontos 

ügyben kell önnel értekeznem . . .
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bennünket ilyen szomorú kép láttára 
s alig tudunk már remélni egy szeren
csésebb jövendőben. Vagy mégis el 
fog érkezni az a boldog idő, mikor a 
testvéri szeretet melege szét fog árad
ni a sziveken, mikor a vallási fanatiz
mus vad áradata le fog csillapodni, mi
kor az Isten házából száműzetik a szent- 
ségtelen korteskedés s mikor a nemzet 
nagyjainak emléke még azok előtt is 
szent és sérthetetlen lesz, a kik nem 
tudják megbocsátani, hogy némely ki
választottjai a hazának nem az ő val
lásukban születtek ?

Valóban nehéz jobb jövőt remélni 
a szomorú jelen helyett, de inkább 
hervatag remény, mint vigasztalan le
mondás, inkább bizalom azokban, akik 
még el nem tántorodtak, mint nyilvá
nos megvesszőzése azoknak, akik a ha
zát meggyalázták.

kítása óta f. hó 25-én tartotta első nyilvá
nos ülését. Magyarország tanügyi világának 
ezen az ülésen nyílt előszói alkalom arra, 
hogy konkrét javaslatok alapján a közép
iskolai tanterv revíziójával foglalkozzék s véle
ményét előadja. A fontos ülésén Wlassics 
kultusminister elnökölt s nagyszabású, az is
kolák reformjának minden részletére kiterje
dő beszédet mondott.

A csendőrség szaporítása. A király meg
engedte, hogy a csendőrséget két szárnypa
rancsnoksággal és négy szakaszparancsnok- 
gal szaporítsák. A csendőrséget még ez év 
folyamán egy I-ső és egy Il-od osztályú 
századossal, két főhadnagygyal és a megfe
lelő számú legénységgel meg fogják szapo
rítani. A honvédelmi miniszternek az a ren
deleté, mely a király ez elhatározását közli, 
a hivatalos lap egyik legközelebbi számában 
fog megjelenni.

merítő tudósításokat közölnek. Egész csapat 
éhező földmivelő vándorol. Szófiába, hogy a 
kormánytól és a városi tanácstól munkát és 
segélyt kérjen. Várnában az iszonyú drága
ság miatt a lakosságjkihágásokat követett el 
melyeknek tovább terjedését csak a katona
ság tudta megakadályozni.

Belföld.
A király elutazása. Ö Felsége ma Li- 

pót főherczeg temetésére Bécsbe utazott és 
nem is tér vissza. A külön udvari vonat d. 
u. fél i órakór indult a nyugati pályaudvar
ból. A király tegnap délelőtt a budavári pa
lotában általános kihallgatást adott.

A kiegyezés. A kiegyezésre vonatkozó
lag abban történt megállapodás, hogy a ma
gyar kormány részéről nem forog fenn in
tézkedés szüksége, mivel az osztrák kor
mány ki fogja eszközölhetni, hogy Ausztriá
ban szeptember hóban megkezdjék a javas
latok bizottsági tárgyalását.

Az országos közoktatási tanács újjáala

Külföld.
Ferdinánd fejedelem Konstantinápoly

ban. Ferdinánd a bolgár fejedelem és Mária 
Lujza fejedelemasszony f. hó 25-én Konstán- 
tinápolyba érkeztek, a hol őket katonai pom
pával fogadták, s annak megtörténte után a 
Yildiz-kioszkba mentek, a hol a szultán a leg- 
szeretetreméltóbb módon fogadta őket. A 
fejedelmi pár csak egy napot maradt Kon- 
stántinápolyban.

Zavarok Gráczban. A gráczi községta
nács kijelentette, hogy a gráczi tartalékos 
tisztek lefokozásában az állampolgári jogok
nak korlátozását látja. A polgármesterhez 
pedig azon kéréssel fordult, hogy ne enged
je meg a bosnyák zenekarnak a konczerte- 
zést.

Éhínség Bulgáriában. Déli Bulgáriában 
éhínség uralkodik. A lapok az ínségről ki-

Irodalom.
Stampfel Károly könyvkiadásában Po

zsonyban «Nemzetünk nagy költői« czimen 
újabb vállalat indult meg, mely úgy a művelt 
nagy közönségnek, valamint a tanuló ifjúság
nak kedves olvasmányul kínálkozik. A ma
gyar szellem kiválóbb képviselőinek: a köl
tőknek, a regény-és drámairóknak nem szá
raz életrajzát, hanem élvezetesen és érdeke
sen megirt jellemképét, müveiknek az élet
rajz keretébe foglalt es..thétikai fejtegetését 
tartalmazzák ezek a 3—4 ives, csinos füzetek 
Azok is kedvvel forgathatják a kik a szóban 
forgó irót olvasták, s azok is megértik, aki
nek még nem volt módjukban az illető Írók 
műveit olvashatni. A sorozatot, a népies
nemzeti költők triászával: Tompával, Pető
fivel és Aranynyal kezdte meg, s folytatólag 
sorra kerülnek: Balassa Bálint, báró Zrínyi 
Miklós, Gyöngyösi István, Csokonai V. Mi
hály, Berzseny Dániel, Kazinczy Ferenci, 
Kölcsey Ferencz, Kisfaludy Sándor,Kisfaludy 
Károly, Vörösmarty Mihály, Jósika Miklós, 
Eötvös József, Kemény Zsigmond, Jókai Mór, 
Katona József, Szigligeti Ede, Madach 
Imre.

A mennyiben az egyes iiók, mint koruk 
szellemének a kifejezői jelennek meg, hova
tovább az egész magyar irodalom-történet 
kiegészül ez Írói jellemképekből.

Eddig megjelent I. Tompa Mihály éle
te és költészete. 2. Petőfi Sándor élete és 
költészete. 3. Arany János élete és költésze
te. 4. Balassa Bálint báró élete és költésze-

— Parancsoljon helyet.
— Köszönöm. Önt a legutóbbi börze- 

veszteségek teljesen ruinálták . .
— De kérem . . ■ .

■ —Csak nyugodtan. Ismerjük helyzetét. 
Czégünk kéz alatt minden váltóját megvásá
rolta. Önt bármely pillanatban tönkre tehet
jük. De egy feltétel mellett hallgatunk.

— Hallom a feltételt.
— Rubinthal Tihamér ur, a Rubinthal 

& Comp leendő beltagja felbontja a visszonyt 
Donáth Regina kisasszonynyal. Ön beláthat
ja,, hogy a dolgok jelen állása mellett ez a 
házasság messaliance lenne.

— Elfogadom.
— Ajánlom magamat.
— Volt szerencsém.
A választékosán öltözött ur eltávozik.

*
* *

* Rubinthal ür csenget.
— Parancs ?
— Küldjék ide Rubinthal ur juniort.
— Azonnal.

* . *■ * ■
— Parancsolsz, papa ?
— Tönkre mentünk, fiam.
— Lehetetlen!
— De igaz. Az imént volt itt a Donáth 

czég megbízottja. Kezükben vagyunk.
— Bah ! Hiszen menyasszony a Donáth 

ház örökösnője.
— Ez a viszony fólbomlik.
— De papa.

— Üzleti büszkeségem nem engedi, 
hogy vetélytársam pénzén álljak talpra. Elve
szed Walder Vilmát.

— De hiszen tiz évvel idősebb nálam.
— De van egy milliója. Fiam, rajtad 

áll, hogy állok-e vagy bukom.
— Amint parancsolod papa. 

. * -k; ■ , .*
Donáth urcomptoárja. Donáth ur az iró 

asztalnál ül, s időnkint szivarjából vastag füst 
felhőket fú a piafond felé. Belép Regina kis
asszony. í11 . í . ,

— Parancsolsz, papa?
— Rubinthal juniornak vissza küldöd 

a jegygyűrűt.
— De papa ! . .
— Semmi.ellenmondás. Akarom. Ru- 

binthalék tönkre mentek.
— De papa, hiszen nekem van pénzem.
— Nem az ő számukra kerestem.
— De papa, az előkészületek a ke

lengye . . .
— Van számodra más vőlegény jelöl

tem. Ma volt itt Goll Számi, a tisza-kadarcsi 
gazdag szeszgyáros. Megkérte a kezedet.

— De papa, hiszen az már kopasz, és 
hozzá púpos is.

— Millióig áll. Különben is megígér
tem. Tudod, hogy előttem szent az adott 
szó. így akarom, így lesz!

— Amint parancsolod papa.* * .*
Regina kisassszony szobája. Belép a 

szobaleány.

— Kisasszony ez a levél . . . A nro 
23 hozta.

Regina kisasszony átveszi a levelet, 
int a szobaleánynak, hogy mehet. Felszakit- 
ja a borítékot s olvassa, a mint következik:

Imádott angyal!
A papáék utunkba állnak. Nincs más 

hátra, megszökünk. Ma este kilencz órakora 
szokott helyen. Fiakker vár.

Ölel ezerszer
Tihamérod.

U. i. Ékszereidet ne feledd !
T.

*
Harmadnapra mindkét papa megrökö

nyödve olvassa a kapott telegrammot:
Mon cher papa!

Szerelmemnek ellenállni nem tudtam.
Regina (Tihamér) tegnap óta nőm (férjem). 
Áldásodat várja a te rossz

Tihamérod (Reginád.)
•#

Három hóval később. Rubinthal senior 
kvietált. A . . . i utczán pedig uj, ragyogó 
czégtábla hirdette a két ház békülését:

Donáth & Rubinthal jun. 
bank és váltó üzlete.

* #*
Goll Számi pedig elvette Walder Vil

mát . . .
X.
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te, 5. Gyöngyösi István élete . és költészete.
6. Zrínyi Miklós élete és költészete, , 

A csinosan és Ízléssel kiállított füzetek
ára egyenkint. 40 fillér.

HÍREK.
Brassó, máj. 27.

— A választók névjegyzékének kiiga
zítása. A városi tanács 7732(1898. sz. a. a 
következő hirdetményt bocsátotta ki: „A 
városi központi választmánynak közlése foly
tán ezennel köztudomásra hozatik, miszerint 
az 1899. évre érvényes országgyűlési képvi
selő választók névjegyzékeinek összeállítá
sára is kiigazítására választott összeíró kül
döttség és még pedig az I. választókerület 
részére Marc z el 1 János cs a II választó
kerület részére Herter János urak elnök
lete alatt f. évi május hó 16-ával kezdődő- 
leg az’. összeirási munkálatok befejezéséig 
minden hétköznapon délutáni 3— 6 óráig a 
városi adóhivatal hivatali helyiségében tar- 
tandják nyilvános üléseiket és hogy min
denkinek szabadságában áll ezen küldöttség 
előtt megjelenni és választói jogosultságát 
bebizonyítani“. — Feltűnőnek találjuk azt, 
hogy ezen hirdetményt, a mely a múlt esz
tendőben minden utczasarkon és hirdető táb
lán olvasható volt, ebbenaz évben kizárólag a 
főtéri tanácsház előtornáczának és a rendőrség
nek hirdető táblájára akasztották ki. A hirdet
ménynek az eddigi általános felfogás szerint 
nem az a czélja, hogy minél kevesebbén ol
vassák és ezért azt hiszszük, hogy az ez 
évi inpraktikus változtatás is csak egy „kel
lemetlen elnézés“ következménye.

— Dal esté ly. Dalárdánk legközelebbi es
télyére a következő meghívót küldte ki: 
Meghívó. A brassói magyar dalárda folyó 
1898. évi junius hó 4-én (szombaton) a Cent
ral (Nro. 1.) szálloda nagytermében tartja 
Jaschik Gyula karnagy vezetése mellett a 
XXXVI. egyesületi évben tánczczal egybe
kötött második rendes zártkörű dalestélyét. 
Műsor: I.' Golí János: „Isten Rojott.“ Énekli 
a dalárda férfikara. II. Angyal Armand: „JÍ3 
én sjerelmem.“ Énekli a dalárda vegyeskara. 
III. Mayrberger K.: „^sövetség dal.“ Zongo- 
rakisérettel énekli a dalárda férfikara. IV. 
Kücken F. t „íjagatércs.“ Kettős dal sopran 
és bariton hangra. Éneklik Jaschik Gyu- 
láné úrnő és Werzár Kálmán úr, egyleti 
tagok. V. Szentirmay E.: „Répdalegynelecj.“ 
Énekli ad alárdaférfikara. VI. Härtel A.: „Ej 
jene.“ Énekli a dalárda férfikara. VII. „ÍÉá- 
kócsi induló.“ Énekli a dalárda vegyeskara. 
Előadás után táncz. A műsor lejárta előtt 
tilos a teremben dohányozni I Kezdete este 
8 órakor.

— Névmagyarosítás. A hivatalos lap 
szerint Rusznák András brassói lakos, vala
mint kiskorú fia András « Rónai »-ra magya
rosította nevét.

— Unitárius isteni tisztelet fog tar
tatni Pünkösd másodnapján d. e. 11 órakor 
az ev. ref. templomban, úrvacsorával egybe
kötve s mely alkalommal az isteni tisztele
tet V a s k a Béla unitárius lelkész fogja 
végezni.

— A Brassói Szabó Szak-Egylet f. hó 
29-én este a Nr. 1. szálloda nagytermében 
kedélyes családi estélyt rendez a következő 
műsorral: I. Rákóczy megnyitó a zenekar 
által. 2. Flipper ás Nobbler. Vígjáték 1 fel
vonásban irta William Brauch. 3. Ouvertüre. 
Orpheus in der Unterwelt. Kapelle. 4. Der 
^ude und sein Exerziermcister. Schwank in

1. Aufzug. 5. Magyar egyveleg, népdalok. Ze- 
nekar. 6. Couplet. 7. Kor u. Sexstet aus 
Lucia. Kapelle. 8. Vergissmeinnicht. 9. Csó
kolj, csókolj édes. Zenekar. 10. Eckensteher 
Nante im Verhör. Schwank. n. Marsellaise. 
Zenekar. Előadás után táncz. Egy tánczjel- 
vény urak részére 20 kr. Juxbazár eredeti 
nyereménynyel. 1 sorsszám 10 kr.

— Halálozás. Malikh Lajos brassó- 
vármegyei tisztviselő f. hó 27-én, éjjeli 1 
órakor, életének 32-ik, boldog házasságának 
4-ik évében, hosszas szenvedés után jobb
létre szenderült. A halott tetemei folyó hó 
29-én vasárnap d. u. 3 órakor fognak az ev. 
ref. szertartás szerint a Szent-János utczai 
28. számú lakásáról a bolonyai ev. ref. teme
tőben örök nyugalomra helyeztetni.

— József főherczeg Nagyszebenben. 
József főherczeg, a honvédség főparancsnoka 
kedden este Déváról Nagyszebenbe érkezett, 
hogy ottan a honvédség felett szemlét tart
son. A főherczeget a pályaudvaron a nagy 
számmal megjelent közönség lelkes éljenzés
sel fogadta. A vonatról leszálló főherczeget 
Thalmann Gusztáv főispán üdvözölte, a mit 
a főherczeg szívélyes szavakkal köszönt 
meg. A fenség erre kocsiba ült s a városba 
hajtatott. Szerdán réggel megszemlélte a 
honvédcsapatokat azután pedig Thalmann 
Gusztáv főispánt, Román Mirón metropóli- 
tát, Drotleff József polgármestert s a külön
böző küldöttségeket fogadta. Délben 12 óra
kor következett az ebéd a »Római császár» 
külön éttermében. A főherczeg szerdán dél
után 2 órakor tovább utazott’ Fogarasra, a 
hol ugyancsak nagyszámú közönség tüntető 
éljenzéssel fogadta a magas vendéget. Baus- 
nern Guidó tőispán üdvözletére József fő
herczeg válaszában őszinte, magyar szívvel 
köszönte meg a vármegye közönségének 
meleg ováczióját. * • * -

— Lantos György a brassói uj népze
nekar karmestere, a kiről már említést tet
tünk, nemcsak karmester, hanem egyszers
mind zeneszerző is. Ma toptunk ugyanis 
kézhez égy «DohnaGawotte» czimű zeneszer
zeményt, mely zongorára van írva és a Lan
tos György műve. er

— Iparfelügyelőségek (a vidéken. A 
kereskedelemügyi miniszter újjá akarja szer
vezni az egész magyar iparfejlesztési politi
kát. Ennek az újjászervezésnek legelső té
nyéül a miniszter máris elrendelte az iparfel
ügyelői intézmény decentrálizációját s intéz
kedett aziránt hogy a következő vidéki városok
ban iparfelügyelői hivatalok létesittessenek: Ko 
lozsvár, Szeged, Nagyvárad, Kassa, Pozsony áll 
Pécs. Ez. uj hivatalok mindegyike több me
gyére kiterjedő kerületet kap s önállóan 
látja el a kerület összes ipari ügyeit. Az uj 
hivalók november i-én kezdik meg működé
sűket a Budapesten szervezendő fő-iparfelügye- 
lőség vezetése alatt. v C

— Mezei munkások átázása. Darányi 
Ignácz földmivelésügyi miniszter intézkedett, 
hogy a mezőgazdasági munkásokat ország
szerte és községenkint felvilágosítsák arról, 
hogy a munkásigazolvány őket junius 15-től 
fogva féláru menetdijkedvezmény igénybevé
telére jogosítja, ha legalább tizen együtt 
utaznak. E kedvezmény ezelőtt is megillette 
a mezei munkásokat, csakhogy akkor köz
ségi bizonyítványt kellett felmutatniok, a 
melyek kiváltása sok fáradságba, utánjárásba 
és olykor költségbe is került. Mindeme kel
lemetlenségektől ezentúl meg lesznek kiméivé 
a munkába szegődő mezei- és szőlőmunká
sok, mihelyt a törvény által kötelezővé lett, 
díjtalanul járó és egyszer és mindenkorra ér
vényes munkásigazolványt kiváltják,

— Utazó-ügynökök megreodszabályo- 
zása. Az ország minden részében általános 
az a panasz, hogy az utazó-ügynökök jog
talan s megadózatlan versenyükkel és szám
talan visszaélésükkel súlyos kárt okoznak a 
kereskedelemnek, mely a közterhet becsü
letesen elviseli. Sokféle rendelkezés történt 
e jogos panasz orvoslására, de nem nagy 
eredménynyel s úgy látszik, hogy mégis 
csak leghasznosabb az a radikálás eljárás, 
melyet most Fiúméban alkalmaznak. Mint 
ugyanis nekünk írják, a fiumei kormányzó 
egyszerűen elrendelte, hogy Fiume terüle- 
letén az utazó-ügynököknek nem szabad a 
szállókban, vagy vendéglőkben eladásokat, 
illetőleg üzleteket csinálni, ha pedig e ren
deletet megszegik, úgy az utazó, mint az 
ügynök szigorúan büntetendő. —• Másutt is 
ilyesféle rendeletet kell kiadni.
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Táviratok.
A. „Brassói Lapok“ eredeti táviratai.

Budapest, máj. 27. Ő Felsége ma dél
ben Bécsbe utazott.

Budapest, május 27. A magyar dele- 
gáczió zárülésében K á 11 a y Béni közös 
pénzügyminiszter a király elismerését és kö
szönetét nyilvánitotta a közös ügyek gyors 
és kedvező elintézéséért.

Széli Kálmán a király éltetésével be
rekesztette az ülést. (Általános éljenzés.)

Budapest, május 27. A hitves gyilko
lással vádolt mérnök G á r d o s Lajos bün- 
perében a kúria ma hozott Ítéletet. A kir. 
kúria Gárdost felmentette, elrendelve 
annak azonnali szabadlábra helyezését. —A 
törvényszék annak idején Gárdost életfogy
tigtartó fegyházra ítélte volt, a kir. tábla pe
dig fölmentette.

Idegenek névsora.

Május hó 26.

Európa szálloda.
Indig Vilmos keresk. Kolozsvár. Szabi 

Emil keresk. Budapest. Bing Emil heresk. 
Bécs. Freund Jakab keresk. Prága. Bobeca 
Leó rom. őrnagy Bukarest. Moldován János 
keresk. Bukarest. Predescu Floreán hivat. 
Bukarest.

Grand szálloda.
Roscnberg Adolf keresk. Plojest. Pá

roséi Sándor földbirtokos Bukarest. Bántuu 
Ilije keresk. Kálárás. Bogdán Flórián birto
kos S.-Szentgyörgy. Bauer Móritz cs. és kir. 
hajótiszt Bécs.

Baross szálloda.
Helvesi Ignácz hivatalnok Kolozsvár. 

Hillmann Emil utazó Bécs.
Bukarest szálloda.

Ungar Móritz utazó Bécs. Ulschnig 
Engebert Romscheid. Kund Frigyes ügyvéd 
Sopron. Gallus Kálmán magánzó Sopron. 
Szabó Géza városi rendőrtiszt Arad. Stern 
Gyula utazó Budapest. Weisz Károly utazó 
Budapest. László Gyula utazó Budapest. Ber- 
ger Ignácz utazó Budapest. Süs Fülöp utazó 
Bécs. Elián Vilmos utazó Bécs. Euphrad 
Károly keresk. Bécs. Femninger Gyula utazó 
Budapest.

Nr. I. szálloda.
Muzicesku Nichta tanár Plojest. Zűrök 

A. Lajos technikus Cimpina. Swietniczky 
technikus Cimpina,
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Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t ez. 102, §-a 

értelmében közhírré teszi, hogy a brassói kir. járásbíróság 1898. 
évi 4402 polg. számú végzése következtében Dr. Altmaun Ignácz 
budapesti ügyvéd által képviselt Häudl Hummel et Comp czég 
javára Stepanek R. elten 83 frt 90 kr. s jár. erejéig Brassóban 
1898 évi április hó 22 én fogan itosititt kielégítési végrehajtás 
utján lefoglalt és 486 frt 5Ö krra becsült bútorok stb.-ből álló ingó
ságok nyilvános árverésen eiadatuak.

Mely árverésnek a brassói kir. járásbíróság 6138 1898. sz. 
végzése folytán 83 frt 90 kr. tőkekövetelés ennek 1898. évi 
január hó 12 napjától járó 5% kamatai és eddig összesen 32 
frt 20 krban biróilag már megállapított, valamint 6 frt 45 kr. 
jelen árveres kitűzési és a még felmerülendő költségek erejéig 
Brassóban a Kádársoron 21. sz. a. leendő eszközlésére 1898. évi 
junius hó 2. napjának délután 2 órája határidőül kitüzetiK és

LAPOK
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120. Mán

ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak pej, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. L-oz. éí]108. 107. 
értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek becs- 
áron alul is el fognak adata1.

egyszersmind felhivatnak min lazok, kik az elárvewMdó 
ingóságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző kielé
gítéshez jogot tartanak, a mennyiben részükre a foglalás ko
rábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyv
ből ki nem tűnik, hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés meg
kezdéséig alulirt kiküldöttnél írásban beadni vagy pedig szóval 
bejelenteni el ne mulasszák, mert különben csak a vételár lö- 
löslegére, fognak utaltatni.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság tábláján 
történt kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt Brassó, 1898. évi május hó 21- napján.
281 Ladányi Aladár,

kir. bírósági végrehajtó
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Hirdetéseket 
felvesz 

a kiadóhivatal
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Telítsek J. B
pinczeiböl

Segesvárt.
kaphatók a következő czégeknél:
J. L. & A. Hessbaimer, Brassó, Zintz Hen

rik, Brassó. Müller Gyula utódai, Brassó. Hart 
Károly, Brassó. Petersberger Henrik, Brassó, j 
Fáik Károly, Kőhalom. Tomp József, Kőhalom. 
Gyárfás Árpád, SepsPSzt.-Gyrgy. Keresztes 
Gerő, Gy.Szt.- Miklós. Gál János, Székely- 
Udvarhely. Lehrer Károly, Medgyes. Eckwert 
József, Marosvásárhely. Roth Vilmos, Szász- 
Régen. Schmidt Albert, Besztercze. Fleischer , 
Testvérek, Besztercze. Segesváry és társai, ( 
Kolozsvár. Misselbacher J. B., Gyulafehérvár.' 
Zpbel M. G., Szászváros, Zeidner Guszti, Piski 
Billes János, Nagy-Szeben. 148 (2—3) ’
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